Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The First Epistle to the Corinthians, Chapter 6

[TPOX KOPIN®IOYZ A" C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-6:1-6 Lawsuits before unbelievers: the shame of brother suing brother

Paul is incredulous that a believer dares take a grievance before pagan judges rather than the saints (1); since the saints will judge the world and even angels,
surely they can settle trivial earthly matters (2-3); to seat the 'despised' outsiders as judges is backwards (4) — said to their shame, is there not one wise enough
to arbitrate among brothers (5)? Instead brother goes to law with brother, and that before unbelievers (6).

B-6:7-8 The lawsuits are already a defeat: better to be wronged

To have lawsuits at all is already a total loss for them (7a); why not rather accept being wronged and defrauded (7b)? Instead they themselves wrong and defraud
— and that their own brothers (8).



C-6:9-11

D-6:12-14

E-6:15-17

F-6:18-20

The unrighteous will not inherit the kingdom — but such were you

A solemn warning: do not be deceived — the catalogue of the unrighteous (idolaters, adulterers, the sexually immoral, thieves, the greedy, drunkards) will not
inherit God's kingdom (9-10); and such were some of you — but you were washed, sanctified, justified in the name of the Lord Jesus and by the Spirit (11).

Freedom rightly understood: the body is for the Lord

Two Corinthian slogans are qualified: 'all things are lawful, but not all are beneficial, and I will not be mastered by anything (12); 'food for the stomach, but God
will abolish both — whereas the body is not for immorality but for the Lord, and the Lord for the body (13); and God who raised the Lord will raise us too (14).

Union with Christ excludes union with a prostitute

Your bodies are members of Christ — shall I make them members of a prostitute? Never (15)! The one joined to a prostitute is one body with her, for Scripture

says 'the two shall become one flesh' (16); but the one joined to the Lord is one spirit with him (17).

Flee immorality: your body is the Spirit's temple, bought with a price
Flee sexual immorality — every other sin is outside the body, but this one sins against one's own body (18); for your body is the temple of the indwelling Holy
Spirit, whom you have from God, and you are not your own (19); you were bought at a price — therefore glorify God in your body (20).

1 ToAud Tig DGOV TPdyHa EXwV TPOS TOV ETEPOV Kpiveabat £ml TOV adikwv, Kat ovXl €ml TV ayiwv;

Does any one of you, when he has a matter against another, dare to go to law before the unrighteous,

and not before the saints?

INDIGNANT QUESTION | ASYNDETON A new topic opens abruptly (asyndeton) with the front-loaded
verb 'dare' — the very audacity of suing a fellow believer before pagan courts is the point of

indictment.



™ ™

ToAud 1§ VUGV

TPaypa

does (he) dare anyone of you a matter
Pres Act Indic 3 Sg - ToAudw Nominative Genitive Accusative
main verb (rhetorical question) subject (indefinite pronoun) partitive genitive direct object of &wv
— gnomic/customary present npaypa: 'thing, matter, affair'; here a legal
X i i k idiom f
ToApdw: 'dare, have the audacity'; fronted case o‘r dispute (a Greek idiom for a
. L. lawsuit).
for emphasis — the action is presumptuous
effrontery.
/4 \ 1 (14
EXWV TIPOG TOoV ETEPOV
having against the other
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - #xw preposition + accusative (opposition) Accusative Accusative
adverbial ptc. (temporal/conditional) article object of mpds (substantival adj.)
— present (concurrent) £repog: 'other (of two), another'; here a
fellow member — the 'neighbor' in the
&xw: 'have, hold'; 'having a matter against' di Vi “ '
= 'having a grievance/case against! ispute.
/4 b \ ~ bl /4
KprEO'O(Xl €Ml Twv (XSIK(A)V
to go to law before the unrighteous
Pres Mid Inf - kptvw preposition + genitive (in the presence of) Genitive Genitive
complementary infinitive (w/ ToAug) éni + gen.: here forensic, 'before, in the article object of énf (substantival adj.)
— present (general) court of' — standing before a tribunal. &dikog: 'unrighteous, unjust'; here the
agan magistrates — pointedly named b
kpivw: 'judge'; middle/passive 'be judged, y g 8 . P .y ; Y
o their moral standing, not their office,
litigate, go to law' — the legal sense of . . o
. . sharpening the irony of seeking justice
seeking a verdict.
from them.
\ R \ pd \ ~
Kol ovx1 €m TV
and not before the
coordinating conjunction (adversative force) emphatic negative preposition + genitive (in the presence of) Genitive
article

ovx(: strengthened form of o0; 'not indeed,
here heightening the contrast.



C ’7
ayiwv
saints

Genitive
object of éni (substantival adj.)

dytog: 'holy one, saint'; the set-apart
people of God — the believing community
as the proper forum.

1] o0k oidate 8Tt ol Aylot TOV kdouov Kpivodotv; Kal €1 v DUV kpivetal 6 kdopog, avaciol éote
Kprtnpiwv éAayioTwy;
Or do you not know that the saints will judge the world? And if the world is to be judged by you, are

you unworthy to try the most trivial cases?

APPEAL TO KNOWN TRUTH | T] = The first of six 'do you not know?' rebukes in the chapter: the

eschatological dignity of the saints (judging the world) renders petty earthly litigation absurdly

beneath them.
N R /4 14
oUK oidare ot
or not do you know that
disjunctive conjunction (introduces alternative) negative (expects 'yes' answer) Perf Act Indic 2 Pl 0ida conjunction (content of knowing)

#: 'or'; introducing a rhetorical 'or do you main verb (rhetorical question)

. i
not know, presuming the readers already e e (s )

grant the premise. _
oida: 'know' (perfect with present

meaning); the refrain o0k ofdate assumes
settled knowledge they are failing to apply.



Y

e

)

P

ol ayiot OV KOOUOV

the saints the world

Nominative Nominative Accusative Accusative

article subject (substantival adj.) article direct object
&ytog: 'holy one, saint'; the eschatological kéopog: 'world'; here the unbelieving
co-regents who share in Christ's judicial world-order that will stand under the
rule (cf. Dan 7:22). saints' verdict.

Kkpivoiov Katl el Y

will judge and if by/among

Fut Act Indic 3 Pl kpivw

main verb (671 clause)

— predictive future

coordinating conjunction conjunction (first-class condition, assumed true)

€i: 'if'; with the indicative, a condition
assumed true for argument — 'if (as is the

preposition + dative (agency/sphere)

¢v + dat.: here instrumental/agentive, 'by
you, or local 'in your court!

case)!
kpivw: 'judge'; future of certain
eschatological participation in judgment.
€ ~ 7 [ 4 /4
(Y VRAY KPIVETA1 o KOOMOG
you is judged the world
Dative Pres Pass Indic 3 Sg - kpivw Nominative Nominative
object of v (agency) main verb (apodosis-protasis) article subject of kpivetan
— futuristic present
kpivw: passive 'is judged'; the present has
future reference — the destined judgment
treated as good as present.
b4 7 4 bl 4 bl 4
(xvazlol E0TE KPLTTP1WV 87\0()(10' TWV
unworthy are you of cases/tribunals smallest/most trivial
Nominative Pres Act Indic 2 P - eip{ Genitive Genitive

predicate adjective

&vd&og: 'unworthy, incompetent' (alpha-
privative of &&10¢); the question expects an
indignant 'surely not!

genitive (after dvdéiol, of the thing one is
unworthy of)

main verb (copula)

— stative present
kpitriprov: 'court, tribunal, by extension

'case, lawsuit'; here the trivial matters to be

tried.

attributive adjective (superlative)

gA\dyiotog: 'least, smallest' (superlative of
uikpdg); the contrast — those fit to judge
the world cannot judge the pettiest
disputes?



3 oUk oidarte 8Tt ayyéAoug KpivoUeV, UATL YE PLTIKG;
Do you not know that we will judge angels? How much more, then, matters of this life?

AMPLIFICATION (A FORTIORI) | AsynpeTon —The argument escalates from world to angels — if the
saints judge even angelic beings, the from-greater-to-lesser inference makes everyday matters trivially

within their competence.

~ Y - - e

oUK oidate otTt ayyéAoug
not do you know that angels
negative (expects 'yes' answer) Perf Act Indic 2 Pl - 018« conjunction (content of knowing) Accusative
main verb (rhetorical question) direct object (fronted for emphasis)
— intensive perfect (present sense) dyyehog: 'messenger, angel'; fronted to

G tress the astonishi — li
oida: 'know'; the refrain repeated, pressing s r.ess ¢ astonisng sc':ope. everlangeiic
o beings fall under the saints' judgment.
the appeal to shared conviction.

KPLVOOUEV untt YE Brwtika

we will judge how much more / surely not less indeed matters of this life

Fut Act Indic 1 P1 - kpivw interrogative particle (a fortiori) emphatic particle Accusative

main verb (6T1 clause) urti: interrogative particle; with ye, 'how ye: enclitic intensive, 'at least, indeed"; object (understood w/ judge’; substantival adj.)
— predictive future much more then, carrying the lesser case sharpens prjtt into 'how much more! BLwtikée: 'pertaining to (daily) life' (from

by the greater. Biog); ordinary, mundane affairs — the very

Kpivw: judge'; Paul shifts to 'we, including tuff of their | it
stuff of their lawsuits.
himself among the eschatological judges.



4 PLwTiKA pEV 00V Kpithpia Qv €xnte, Toug £€ovbevnuévoug €v Ti] €kkAnoiq, Tovtoug Kabilets;

So if you have cases concerning matters of this life, do you seat as judges those who are of no

account in the church?

INFERENCE / POINTED QUESTION | UEV OOV An inferential 'so then' draws out the absurdity: to take
such cases before pagan courts is to enthrone as arbiters the very people the church holds in no

esteem — a reversal of right order.

BrwTika UEV o0V KpiTpL1x
of this life (on the one hand) therefore/so cases

Accusative particle (with ovv, transitional) inferential conjunction Accusative
attributive adjective (fronted) o0v: 'therefore'; uév obv marks a transition direct object of &nre

Prwtikdg: 'pertaining to daily life'; resumes drawing the practical inference. kpitriprov: 'court, lawsuit, case'; here the

v.3, now qualifying the cases. everyday disputes the Corinthians litigate.

”~ - ™ ~ -

£av Exnte TOUG £€ovbevnuévoug
if you have the those of no account
conjunction (third-class condition) Pres Act Subj 2 Pl #xw Accusative Perf Pass Ptc - Acc Pl Masc - é€ovfevéw
&6v: 'if (ever)'; with subjunctive, a general verb of protasis (subjunctive) article (substantizes ptc.) substantival participle (object of kx0i(ete)
or contingent condition. — present (general) — intensive perfect (settled standing)
£xw: 'have, hold'; the subjunctive sets the ¢fovBevéw: 'despise, treat as nothing,
recurring situation. count worthless'; perfect — those settled in

the church's low regard (i.e. the
outside/unbelieving judges).



”~ ™

Ev 4]l

in the

preposition + dative (sphere) Dative
article

kaOilete

do you seat (as judges)

Pres Act Indic 2 Pl - kaBilw
main verb (rhetorical question; or imperative
reading)
— present (customary)
kabilw: 'seat, install'; of placing someone
on the judicial bench — pointedly ironic

here (the most common reading is an
incredulous question).

&deA@o0 aToU;

ekkAnoiq

church

Dative

dat. of sphere (within the assembly's estimation)

ékkAnoia: 'assembly, church'; the called-out
community, whose verdict on such judges
is dismissal.

I say this to your shame. Is it so that there is not a single wise man among you who will be able to

arbitrate between his brothers?

SHAMING APPEAL = asynpeTon — Paul names his rhetorical aim outright — 'to shame you' — then

drives it home: a church boasting in wisdom cannot produce even one person wise enough to settle a

quarrel between brothers.

TOUTOUG

these

Accusative

resumptive demonstrative (object)

00toG: 'this'; resumes the participle for
emphasis — 'these, of all people, you seat?'

TPOG EVTPOTINV DUIV AEyw. 0UTWG 0UK £Vi €V LUIV 0VJELC 600G 0¢ duvoetat dtakpival dvd u€cov tod



=

\
TPOG
for/toward
preposition + accusative (purpose)

npd¢ + acc.: here of purpose/result, 'with a

EVIPOTNV
shame

Accusative

object of mpds (purpose)

iV
to you
Dative

dat. of disadvantage / indirect object

)

P

Aéyw
I say

Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw

main verb

view to! ¢vtporn: 'shame, abashment' (lit. 'a turning — instantaneous present (performative)
i If"); the ch ing blush ; .
oo ezt (o clvesramitag allosla ezt Aéyw: 'say, speak’; the performative present
to provoke reform. .\ .
of the act of writing/speaking.
L4 R v pd
OLTWG OULK vl EV
so/thus not there is among
adverb (manner; introduces incredulous negative Pres Act Indic 3 Sg - #veryt (¥vi) preposition + dative (sphere)
question) main verb (impersonal 'there is')
4 ol : : 1. s
oUtwg: 'thus, in this way'; here 'is it so — St s
that...?' — astonished disbelief.
#v1: shortened form of &veotiv, 'there is
(in/among)'; emphatic 'is there really
not...?"
€ A~ R \ \ «©
LMLV OUSEIC 00Po¢ 0¢
you no one wise who
Dative Nominative Nominative Nominative
object of év (sphere) subject (with double negative for emphasis) attributive/predicate adjective relative pronoun (subject of Suvrioetar)
00delg: 'no one'; oK ... ovdelg piles copdg: 'wise'; cutting, given Corinth's
negatives — 'not even a single one! prized wisdom — not one practically wise
enough to judge.
4 ~ b \ 14
duvnoeton drakpivon ava uEoov
will be able to decide/arbitrate between (the) midst
Fut Mid Indic 3 Sg - d0vapat Aor Act Inf - Siakpivew preposition (in idiom dvd uéoov) Accusative

main verb (rel. clause)
— potential future

dvvapat: 'be able'; the capability sought —
competence to arbitrate.

complementary infinitive (w/ Suvijoeron)
— constative aorist

Sakpivw: 'distinguish, decide, arbitrate'
(814 intensive of kpivw); to render a
discerning verdict between parties.

&vd: 'up, throughout'; in &va péoov a fixed
Semitic-flavored idiom, 'in the midst of,
between.!

object in idiom dvé uéoov
véoog: 'middle'; v yécov = 'between' (a
LXX idiom).



100 adeA@oi avToD

the brother his
Genitive Genitive Genitive
article genitive (object of the idiom) genitive of relationship

adeA@dg: 'brother'; the singular generically
'his brothers' — the disputing fellow
believers.

6 GAAQ GdeAPOG peTa AdeA@oD KpiveTal, Kol TOUTO Ml ATIGTWY;
But brother goes to law with brother, and that before unbelievers?
CONTRAST (THE DEPLORABLE REALITY) = GAAQ  The strong adversative sets the ugly fact against the

ideal: not arbitration within the family, but litigation of brother against brother — and worse, staged

before the unbelieving.

™ ™

adeA@og UETQ adeA@od

™

aAAa

but brother with/against brother
strong adversative conjunction Nominative preposition + genitive (association in dispute) Genitive
GAAG: 'but, on the contrary'; marking the subject petd + gen.: 'with'; here in adversarial object of perd

actual practice against the expected ideal. association, 'has lawsuits with!

adeA@dg: 'brother'; the repetition ddeAgog
peta adeA@ot heightens the scandal of
intra-family suits.

~ - - ™ - = N

KPLVETAL Kol T00TO Sl

goes to law and this/that before

Pres Mid Indic 3 Sg - kpivw coordinating conjunction Accusative preposition + genitive (in the presence of)
main verb adverbial accusative (‘and that')

— present (customary) o0tog: in kai todto, the idiom 'and that

too, adding an aggravating circumstance.
kpivw: middle 'litigate, go to law'; the S ¢

actual, habitual practice.



AmioTWV
unbelievers

Genitive

object of éni (substantival adj.)

gmotog: 'unbelieving, faithless' (alpha-
privative of motdg); the pagan judges, the
climactic aggravation.

7 10N uév odv SAwc Hrnua Ouiv éotiv 8t kpluata #xete ued' éavtdv. S10 tf o0X1 udAAov &dikeiobe; S

TL oUX1 UGAAOV amooTepeicbe;

Already, then, it is altogether a defeat for you that you have lawsuits with one another. Why not
rather be wronged? Why not rather be defrauded?

VERDICT & COUNTER-QUESTION | M&V OOV Paul renders the deeper verdict: the lawsuits themselves

are a moral defeat regardless of outcome; the gospel alternative is the willingness to absorb wrong
rather than insist on one's rights (cf. Matt 5:39-40).

= - ™ -

p )4 \ 5 (%4
non UEV oLV OAwG
already indeed therefore altogether
adverb (time) particle (with ovv) inferential conjunction adverb (degree)
f0n: 'already, now'; before any verdict is o0v: 'therefore'; uév odv here 'so then, in SAwg: 'wholly, altogether'; the defeat is
reached, the very existence of the suits is fact! total, not partial.
the loss.
(14 € ~ b (74
nTtnua vuwv EOTLV oT1
defeat/loss for you it is that
Nominative Dative Pres Act Indic 3 Sg - eiui conjunction (epexegetic; defines the defeat)
predicate nominative dat. of disadvantage main verb (copula)
Hrenua: 'defeat, failure, loss' (from — stative present

foodopat, 'be worsted'); the litigation is
already a forfeiture of spiritual standing.



”~ ™ - ™ S e

KplpaTa £xete ued' £QUTOV

lawsuits you have with one another
Accusative Pres Act Indic 2 Pl - #xw preposition + genitive (reciprocal association) Genitive
direct object main verb (671 clause) UETA + gen.: 'with'; with the reflexive, 'with reflexive used reciprocally (object of uerd)

one another!

kpipa: 'judgment, lawsuit, legal case'; here — present (customary) gavtol: reflexive 'oneself'; in the plural

the disputes they take to court. . . . used reciprocally, 'one another' —
p Y £xw: 'have'; 'have lawsuits' = are engaged in p' . y .
underscoring it is in-house.

litigation.
o1 Tl oUXl UGAAoV
because of/for what/why not rather
preposition (in idiom 81 i, 'why') Accusative emphatic negative adverb (comparative; preference)
interrogative (61 ti = 'why’) | ovxi: emphatic 'not'; 'why not rather...?' paAAov: 'more, rather'; commends the
tig: interrogative; d1a ti = 'on account of better course — accepting wrong.
what, why!
ad1keioOe i Tl ouxi
are you wronged because of/for what/why not
Pres Pass Indic 2 Pl - &8ikéw preposition (in idiom 8i ti, ‘why') Accusative emphatic negative
main verb (deliberative-style question) interrogative (8 ti = 'why')
— present (tolerative middle/passive)
&dikéw: 'do wrong, injure'; passive 'be
wronged' — the tolerative sense, 'let
yourselves be wronged!
UaAAov anootepeiche
rather are you defrauded
adverb (comparative; preference) Pres Pass Indic 2 Pl - &mootepéw

main verb (deliberative-style question)
— present (tolerative middle/passive)

anootepéw: 'defraud, rob, deprive'; the
financial side of being wronged — better
borne than litigated.



8 &M Oueig adikeite Kal AmooTepeite, Kal To0TO AdeAPOUC.
But you yourselves wrong and defraud, and that your own brothers.

CONTRAST (THE AGGRAVATED REALITY) = GAAX  The mirror of v.7: far from suffering wrong, they are

the active wrongdoers — and the victims are not outsiders but brothers, doubling the offense.

b \ € ~ 7 ~ \
aAAa UMETG adikeite Katl
but you (yourselves) you wrong and
strong adversative conjunction Nominative Pres Act Indic 2 Pl - &8ixéw coordinating conjunction
&AAG: 'but'; sharply contrasting the ideal of subject (emphatic pronoun) main verb
v.7 with the harsh fact. the expressed pronoun is emphatic — 'you, — present (customary)
of all people! &dkéw: active 'do wrong, injure'; now they
are the perpetrators, not the patient
sufferers.
b ~ \ ~ b4 4
XTTOOTEPELITE Kol TouTo (XS&)\(POUC
you defraud and that brothers
Pres Act Indic 2 Pl - dmootepéw coordinating conjunction (ascensive) Accusative Accusative
main verb adverbial accusative (‘and that') object (in apposition to tovto; 'and that to
— present (customary) o0tog: kai oo, 'and that too' — the i)
aggravating addendum. adeAgdg: 'brother'; the victims are fellow

dmootepéw: active 'defraud, rob'; the active believers — the wrong is fratricidal to the

counterpart to v.7's passive.
P V7S passiv body.



9 1 oUk oidate Ot1 ddikot B0l PaciAeiav o0 kAnpovouncovaty; un tAavacde olte TOpvoL oUTE
gldwAoAdtpat oUte potyoi oUte HAAAKOL OUTE APGEVOKOITAL

Or do you not know that the unrighteous will not inherit the kingdom of God? Do not be deceived:
neither the sexually immoral, nor idolaters, nor adulterers, nor passive nor active partners in same-

sex acts,

WARNING (ESCHATOLOGICAL)  F]  The lawsuits prompt a wider warning: the 'unrighteous' (&5ikot,

picking up the &8ikeite of v.8) forfeit the kingdom; a vice-catalogue, common in Hellenistic-Jewish

paraenesis, specifies who 'the unrighteous' are.

N ™ 7~

M OUK oldate oTl

or not do you know that

disjunctive conjunction negative (expects 'yes') Perf Act Indic 2 Pl - 0ida conjunction (content of knowing)
7: 'or'; the rhetorical 'or do you not know; main verb (rhetorical question)
linking back to their wrongdoing. — intensive perfect (present sense)

oida: 'know'; the refrain again, now

introducing solemn doctrine.

~ = - ™ - - 7~

adikot Oe00 BaciAeiav oV
unrighteous of God kingdom not
Nominative Genitive Accusative negative
subject (substantival adj.) possessive/subjective genitive (fronted) direct object

ddikoc: 'unrighteous'; deliberately echoes 0ed¢: God; 'kingdom of God' — his reign BaoiAeia: 'kingdom, reign'; the inheritance

&Sikette (v.8) and the d8ikwv of v.1 — the and the inheritance of the saved. forfeited by the unrighteous.

wrongdoers are 'the unrighteous!



=

un

not/do not

kAnpovournocovotv
will inherit

Fut Act Indic 3 P1- kAnpovopéw negative (with prohibition)
main verb (671 clause)

— predictive future (gnomic principle)

kAnpovopéw: 'inherit, obtain as a
possession' (from kAfjpog, 'lot/portion');

=

nAavacOe
be deceived

Pres Pass Impv 2 Pl mAavdw

main verb (prohibition)
— present imperative (general prohibition)

mAavdw: 'lead astray, deceive'; un mhavaocde
is a fixed warning formula — 'stop being

p 4
OUTE
neither
correlative negative conjunction

oUte ... oUte: 'neither ... nor'; introduces the
vice-list of those excluded.

the kingdom is an inheritance, not a wage. misled!
nopvoL oUTe eldwAoAdatpar oUte
the sexually immoral nor idolaters nor
Nominative correlative negative conjunction Nominative correlative negative conjunction
subject (resuming &8ikor) subject (list item)

népvog: 'fornicator, sexually immoral
person'; the category that frames the whole
following section (vv.12-20).

etdwAoAdrpng: 'idolater' (efdwAov +
Aatpebw); worshiper of images — pivotal at
Corinth (chs. 8-10).

poixoi oUte

adulterers nor

Nominative correlative negative conjunction
subject (list item)

powxdg: 'adulterer'; one who violates the
marriage bond.

=

APOEVOKOITAL
active partners
Nominative

subject (list item)

apoevokoitng: 'male who beds a male'
(&ponv + koitn); a term coined from the
LXX of Lev 18:22 / 20:13.

uaAakol
passive partners
Nominative

subject (list item)

paAaxdg: lit. 'soft'; here, paired with
&poevokoital, of the passive party in male
same-sex intercourse.

oUtE
nor

correlative negative conjunction



10

oUte KAEmTat oUTe TAEOVEKTAL, OV UEBVGOL, 00 Aoidopot, ovy dpmayeg PactAeiav Oe0d kAnpovounsovaty.

nor thieves, nor the greedy, nor drunkards, nor revilers, nor swindlers will inherit the kingdom of
God.

CONTINUATION (VICE-LIST) & RESUMPTION | asynpeton The list completes and the main verb 'will

not inherit' returns, framing the whole catalogue: these patterns of life, unrepented, are incompatible

with the kingdom.
24 14 24 7
oUte kAénton oUte TAEOVEKTAL
nor thieves nor the greedy
correlative negative conjunction Nominative correlative negative conjunction Nominative
subject (list item) subject (list item)
kAémtng: 'thief'; one who steals by stealth nAgovéKTNG: 'covetous, greedy person'
(cf. &pmnag, the open swindler). (mAéov + &xw, 'have more'); insatiable
acquisitiveness.
I 7 I 7
ov pEeUO'OI ov )\0180p01
nor/not drunkards nor/not revilers
negative (continuing the list) Nominative negative (continuing the list) Nominative
subject (list item) subject (list item)
p€buoog: 'drunkard'; habitual Aoidopog: 'reviler, abuser'; the verbally
intemperance (a problem even at the Lord's abusive slanderer.
Supper, 11:21).
I ({4 4 ~
010)'¢ XPTAYEG B(XO' 1)\81“\7 Oco
nor/not swindlers kingdom of God
negative (before rough breathing) Nominative Accusative Genitive

subject (list item) direct object o0ssessive genitive
) ) p g

&prag: 'rapacious, robber, extortioner' BaoiAeia: 'kingdom'; the inheritance again

(from dprdlw, 'seize"); the violent/open named, framing the catalogue.

plunderer — fittingly last, recalling the
anootepeite of v.8.



KAT] pOVOpl’,]O'OUO'IV
will inherit

Fut Act Indic 3 Pl kAnpovouéw

main verb (resumes v.9)
— predictive future (gnomic principle)

kAnpovopéw: 'inherit'; the verb returns to
close the catalogue with its verdict.

11 xoi tadtd Tiveg e GAAG dmedovoacBe, GANX fyidodnte, dAAG éd1ka1dOnTe év TG dvduatt Tod kupiov
'Inood Xpiotod Kal €v TQ mvevpatt tod B0 Nu@V.

And such were some of you. But you were washed, but you were sanctified, but you were justified in
the name of the Lord Jesus Christ and by the Spirit of our God.

REVERSAL (THEN / BUT Now) Kal The pivot of the section: the triple 'but' (d{AA&) marks the

decisive break with the past — washed, sanctified, justified — the indicative of grace grounding the
imperatives that follow.

Kal tadta TIVEG nte
and these things/such some you were
coordinating conjunction Nominative Nominative Impf Act Indic 2 P1- elui
predicate (neuter, summing the vice-list) subject (indefinite pronoun) main verb (copula)
ovUtog: 'this'; neuter plural 'such things' — T1G: 'someone, some'; tactfully 'some of you' — customary imperfect (past state)
the contemptuous neuter sums up the — not all, yet enough to bring the warning

eiul: 'be"; the imperfect fite marks the
people of vv.9-10 by their character. home. B p. ) i o
settled past condition now decisively

ended.



=

AANX
but

adversative conjunction (anaphoric, thrice
repeated)

GAAd: 'but'; the threefold GAAG rhetorically
hammers the contrast between the old life
and the new.

™

P

anslovoacOe

you were washed

Aor Mid Indic 2 Pl - &moAodw

main verb

— constative aorist (decisive past event)

dnolovw: 'wash off, wash away' (mid. 'have
oneself washed"); cleansing imagery linked
to conversion-baptism.

AANX
but

adversative conjunction (anaphoric)

™

P

nytdoOnte

you were sanctified

Aor Pass Indic 2 Pl ay1dCw

main verb

— constative aorist (decisive past event)

ayalw: 'make holy, consecrate, set apart';
the definitive consecration that constitutes
them 'saints' (&ytot, v.1-2).

=

™

P

b \ 7 I4 bl ~
A edkonwOnTe EV ™
but you were justified in the
adversative conjunction (anaphoric) Aor Pass Indic 2 Pl - Sikatéw preposition + dative (means/sphere) Dative

main verb article
— constative aorist (decisive past event)

Sikatdw: 'declare/make righteous, justify';

the forensic acquittal — the unrighteous

(&d1kor) declared righteous (Sikaion).

b] /4 ~ ’7 ) ~
ovouaTti ToL KUpP10L Il']O'OU
name the Lord Jesus
Dative Genitive Genitive Genitive
dat. of means/sphere ('in the name') article genitive (defining the name) apposition

Svopa: 'name'; 'in the name of' — by the kUptog: 'Lord'; the full title bears the saving

authority and saving person of the Lord authority.

Jesus.

~ \ pd ~

Xprotov Kol EV T™w
Christ and by the
Genitive coordinating conjunction preposition + dative (agency/means) Dative
apposition article



12

TVEVUATL
Spirit

Dative

dat. of agency/means

nvebpa: '(Holy) Spirit'; the divine agent of
the washing, sanctifying, justifying —
paired with the Lord's name.

ToU
of the

Genitive

article

Oe00

God

Genitive

genitive of source/relationship

0£66: God; 'the Spirit of our God' — the
saving work is Trinitarian, of Father, Lord,
and Spirit.

Nudv
our

Genitive

genitive of relationship

Mavta pot €€gotiv, GAN' 00 mévta cuu@éper Tavta pot £€gotiv, GAN' 00K £yw €€ovoiacdrcopat 1o

TIVOG.

"All things are lawful for me" — but not all things are beneficial. "All things are lawful for me" — but I

will not be mastered by anything.

SLOGAN & QUALIFICATION | ASYNDETON

A new movement opens, citing a Corinthian slogan (‘all

things are lawful') and twice qualifying it: liberty is bounded by benefit and by the refusal to be

enslaved — the principle governing the body's use.

Mavia
all things
Nominative
subject (neuter pl. substantival)

ndg: 'all'; neuter plural 'all things' — the
sweeping claim of the slogan, likely quoted
from the Corinthians.

pot

for me

Dative

dat. of advantage/reference

£€eotIv

is lawful/permitted

Pres Act Indic 3 Sg - €€eot1 (impersonal)
main verb (impersonal)

— stative present

#eoti(v): impersonal 'it is permitted,
lawful'; the slogan's claim of unrestricted
liberty.

2 1
aAA
but
adversative conjunction (Paul’s qualification)

GAAG: 'but'; Paul's corrective riposte to the
cited maxim.



oV
not

negative

.

TavTa CUUQEPEL

all things is beneficial

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - cU@épw
subject main verb

— gnomic present

cupeépw: 'be profitable, advantageous' (lit.
'bring together"); the criterion of

edification limits liberty.

navta
all things

Nominative

subject (slogan repeated)

pot

for me
Dative

dat. of advantage/reference

£€eotiv GAA'
is lawful but

Pres Act Indic 3 Sg - €€eot1 (impersonal) adversative conjunction
main verb (impersonal)

— stative present

OUK
not

negative

bl 1

EYw

I

Nominative

subject (emphatic pronoun)

the expressed €yw is emphatic — 'I, for my
part, will not!

¢€ovoracOnoopat oné
will be mastered by
Fut Pass Indic 1 Sg - é€ovordlw preposition + genitive (agency)
main verb

— predictive future (resolve)

¢fovoidw: 'have authority over'; passive
'be brought under (someone's) authority' —
a wordplay with &¢otiv, refusing to let
permissible things gain mastery.

TIvog

anything

Genitive

object of v1id (agency; indefinite pronoun)

T1G: 'anyone, anything'; here neuter,
'anything' — no permitted thing may
become a master.



13 ta Bpwpata tf] KotAlg, Kat 1) kKothia toig Bpwpactv: 0 8¢ 00¢ kal TadTNV Kol Talta KATHPYNOEL. TO O
o@U 0V Tfj Topveia GAAX TG KLpiw, KAl 0 KOPLOG TG COUATL

"Food is for the stomach and the stomach for food" — but God will abolish both the one and the
other. The body, however, is not for sexual immorality but for the Lord, and the Lord for the body.

SECOND SLOGAN & DECISIVE CONTRAST = asynpeETOoN A second slogan ('food for the stomach') would
treat sex as a mere bodily appetite; Paul severs the analogy — the stomach is transient, but the body is

destined for the Lord, who lays his own claim upon it.

\ B 4 ~ A,
Tx pPWHATX m KOIALX
the foods the stomach
Nominative Nominative Dative Dative
article subject (slogan) article dat. of purpose/advantage ('for the stomach')
Bpaua: 'food'; the slogan reduces eating kothia: 'belly, stomach'; the digestive organ
(and by extension sex) to natural function. — paired with food in the slogan.
\ € 7 ~
KAl n KOlAlx TOo1G
and the stomach the
coordinating conjunction Nominative Nominative Dative
article subject article
’ [ 4 \ \
Bpwuactv 0 O¢ 0g0¢
foods the but God
Dative Nominative adversative/developmental conjunction Nominative
dat. of purpose ('for foods) article 3¢: 'but, and'; here adversative, turning the subject
slogan against itself. 0edc: God; the one who will abolish the

transient organs — the body is not so
disposable.



=

Kol
both

correlative conjunction (kai ... ko)

™

P

TavuTnV

this (one)

Accusative

direct object (= the stomach)

o0UtoG: 'this'; feminine, resuming 1 koMo
— the stomach.

correlative conjunction

™

P

tadta

these (things)
Accusative

direct object (= the foods)

00toG: neuter plural, resuming té& Bpwpara
— the foods.

=

KATapPYNoEL

will abolish

Fut Act Indic 3 Sg - katapyéw
main verb

— predictive future

Katapyéw: 'render inoperative, abolish, do
away with'; the stomach-and-food order
belongs to the passing age.

\
TO
the

Nominative

article

=

O¢
but/however

adversative conjunction

d¢: 'but'; sharply distinguishing the body's
destiny from the stomach's.

™

=

odua

body

Nominative

subject (the topic word of vv.13-20)

o®ua: 'body'; the whole embodied person
— not a disposable husk but the Lord's, and
destined for resurrection.

7 ~ 7 pd \
oV i TOPVELYX GAAX
3 [3
not the for immorality but
negative Dative Dative adversative conjunction
article dat. of purpose (negated)
nopveia: 'sexual immorality'; the body was
never made for this — the false inference
from the food-slogan.
~ /4 \ [ 4
Tw KUPLW Kol (o)
the for the Lord and the
Dative Dative coordinating conjunction Nominative
article dat. of purpose/advantage article

kUp1og: 'Lord"; the body's true purpose —
belonging to and serving Christ.



KUPLOG ({0 cWMATL

1}

Lord the for the body

Nominative Dative Dative

subject (verbless clause; 'is for') article dat. of advantage
KUp1og: 'Lord'; reciprocity — the Lord o®ua: 'body'; the Lord's commitment to
himself is 'for the body, committed to it the believer's body grounds its dignity.

(and will raise it).

14 0 8¢ Bed¢ kai TOV KUp1oV Ayetpev Kal NUAC £€syepel d1a T ¢ Suvdapews adToD.

And God both raised the Lord and will raise us up by his power.

GROUND (RESURRECTION DESTINY) = O€ The body's dignity is anchored eschatologically: the same

power that raised the Lord will raise the believer's body — so the body is no mere transient vessel to be

abused.
0 d¢ 0e0g Kol
the and/now God both
Nominative developmental conjunction Nominative correlative conjunction (kad ... ko)
article 8¢: 'and, now'; advancing the argument subject
from the Lord's claim to the resurrection Bede: God; the agent of resurrection, by his
guarantee. power.
OV KUpLOV NYELpEV Kal
the Lord raised also/and
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - éyelpw correlative conjunction
article direct object of Fiyeipev main verb
k0p1og: 'Lord'; the Lord's bodily — constative aorist (historical fact)

resurrection is the pattern and pledge of e :
gyelpw: 'raise up, awaken'; the
ours. ) ) )
accomplished resurrection of Christ.



”~ ™ ™  ”

Nuég £€eyepel o1 TG

us will raise up by/through the
Accusative Fut Act Indic 3 Sg - é€eyeipw preposition + genitive (means) Genitive
direct object of ééeyepel main verb article

— predictive future

¢&eyelpw: 'raise up (out)' (¢k-intensive of
¢yelpw); the future bodily resurrection of

believers.

7 k) ~
duvauewg avTod
power his
Genitive Genitive
object of & (means) genitive of possession

dvvayig: 'power, might'; the resurrection-
power of God effecting both raisings.

15 o0k ofdate 811 Td cwuata Uu®dv uéAn Xpiotod éotiv; dpag o0V T uéAn tod Xp1otod motiow mépvng
UEAN; un yévorro.

Do you not know that your bodies are members of Christ? Shall I then take the members of Christ

and make them members of a prostitute? Never!

APPEAL & RECOIL | asynpeTon  Another 'do you not know?' grounds the argument in union with
Christ: bodily members belong to him, so to unite them with a prostitute is unthinkable — met with

Paul's strongest negation, un yévotro.



oUK oidate ot T
not do you know that the
negative (expects 'yes') Perf Act Indic 2 Pl - 01da conjunction (content of knowing) Nominative
main verb (rhetorical question) article
— intensive perfect (present sense)
oida: 'know'; the refrain pivots to the
body's union with Christ.

i 4 € ~ 1 4 1[0 ~
oWMATX VUMWYV }.lEA]’] XPIO"COU
bodies your members of Christ
Nominative Genitive Nominative Genitive
subject genitive of possession predicate nominative genitive of possession/relationship

o@ua: 'body'; the plural — each believer's
body individually belongs to Christ.

péAog: 'member, limb'; the body parts as

belonging to Christ's own body (cf. ch. 12).

Xprotdg: 'Christ'; the members belong to

him by union.

£oTIV apag o0V T
are having taken then the
Pres Act Indic 3 Sg - elui Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - afpw inferential conjunction Accusative
main verb (copula; neuter pl. subj. takes sg. verb) adverbial ptc. (attendant circumstance) obv: 'then, therefore'; drawing the article
— stative present — constative aorist (antecedent) shocking inference.

afpw: 'take up, take away, remove'; 'taking

the members of Christ' — wresting them

from their rightful union.
UEAN T00 Xpiotol TOLoW
members the of Christ shall I make
Accusative Genitive Genitive Aor Act Subj 1 Sg - mo1éw
direct object of dpag article genitive of possession main verb (deliberative subjunctive)

UéLog: 'member'; the same members now
in danger of misuse.

— deliberative aorist subjunctive

mo1éw: 'make, do'; deliberative 'am I to
make?' — posing the unthinkable for
emphatic rejection.



nopvng

of a prostitute

Genitive

genitive of possession (fronted)

népvn: 'prostitute, harlot'; the union the
slogan-thinking would permit — utterly
incompatible with Christ.

uéAn

members

Accusative

predicate accusative (double accusative w/
notrjow)

péhog: 'member'; to make Christ's members
a prostitute's members — the horror Paul

forces into view.

un
not

negative (in optative idiom)

Yévorto

may it be / never!

Aor Mid Opt 3 Sg - yivopat

main verb (optative of strong negation)
— optative of repudiation

yivouat: 'become'; un yévoiro, 'may it
never be!' — Paul's idiom of horrified
rejection.

16 1 o0k oidate OT1 0 KOAAWUEVOC T TOPVN EV oDUd €oTiv; "EcovTtat Ydp, enoiv, ot 600 €1¢ 6dpKa piav.

Or do you not know that the one who joins himself to a prostitute is one body with her? For it says,

"The two shall become one flesh."

SCRIPTURAL GROUND | 1] Paul grounds the recoil of v.15 in Genesis 2:24: sexual union effects a 'one

flesh' bond, so it is no trivial bodily act but a real, profound joining — incompatible with belonging to

Christ.

N

n

or
disjunctive conjunction

f: 'or'; introducing yet another 'do you not

know.!

OUK
not

negative (expects 'yes')

oidate
do you know

Perf Act Indic 2 P1- 0ida

main verb (rhetorical question)
— intensive perfect (present sense)

oida: 'know'; the refrain introduces the

'one body' principle.

o1
that

conjunction (content of knowing)



”~ ™ ™ S

[ 4

0 KOAAWUEVOG Th Topvn

the (one) who joins himself the prostitute
Nominative Pres Pass Ptc - Nom Sg Masc - KOAAdw Dative Dative
article (substantizes ptc.) substantival participle (subject) article dat. complement of KoAAWuevog
— present (general/gnomic) népvn: 'prostitute'; the dative of the one to

, hom he is ioined.
KoAAGw: 'glue, cement, join closely'; pticihcisjemEd

pass./mid. 'cling to, be joined to' — the
same verb as the LXX of Gen 2:24.

~ = - ™ - ™ -

(4} ~ 7 bl €,

tAY) Gwpa EOTIV Ecovtal

one body is shall be(come)

Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elui Fut Mid Indic 3 Pl - eipi

attributive adjective predicate nominative main verb (copula) main verb (quotation of Gen 2:24)
€ic: 'one'; &v o, 'one body' — the real o®ua: 'body'; the union makes them a — stative present — predictive/gnomic future (citation)
bodily unity effected. single bodily entity.

elut: 'be'; €covton €ig, a Semitism 'shall
become' — quoting Gen 2:24 LXX.

Yép pnoiv oi dvo
for it says the two
explanatory conjunction (introduces proof) Pres Act Indic 3 Sg - gnui Nominative Nominative
I ydp: 'for'; supplying the scriptural warrant. parenthetical verb of citation article subject (substantival numeral)
— instantaneous present (citation formula) | dvo: 'two'; the two parties of the union.

@nui: 'say'; impersonal 'it says' (sc.
Scripture or God) — a citation marker.

”~ - ™ )

€ig capKa plav
into/to be flesh one
preposition + accusative (Semitic predicate) Accusative Accusative
glg: 'into'; in i¢ + acc. after yfvouat/iyi, a object of ei¢ (predicate) attributive adjective
Hebraism = predicate 'become:! o6pé: 'flesh’; 'one flesh' — the biblical idiom £ic: 'one'; odpka piav, 'one flesh' (Gen 2:24).

for the marital/sexual union of persons.



17 0 6€ KOAWDUEVOG TG KLpiw EV TVEDUA E0TLV.
But the one who joins himself to the Lord is one spirit with him.
CONTRAST (THE HIGHER UNION) | O€ The decisive antithesis: union with the Lord is a 'one spirit'

bond. The Christian's deepest joining is to Christ; to add a 'one flesh' bond with a prostitute is to set the

two in direct conflict.

0 o¢ koAAWuEVOG 170

the (one) but who joins himself the

Nominative adversative conjunction Pres Pass Ptc - Nom Sg Masc * KoOAAGw Dative

article (substantizes ptc.) 3¢: 'but'; setting the spiritual union over substantival participle (subject) article
against the carnal. — present (general/gnomic)

KoAAdGw: 'be joined to, cling to';
deliberately the same verb as v.16 — the
parallel sharpens the contrast of unions.

~ ™ - ™ - ~ -~

KUPLwW EV Tvedpua £0TLV

Lord one spirit is

Dative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui

dat. complement of koA Wuevog attributive adjective predicate nominative main verb (copula)
kUptog: 'Lord'; the one to whom the gic: 'one'; &v mvedua, 'one spirit' — the nvedua: 'spirit'; the union with the Lord is — stative present

believer is joined. union effected by the indwelling Spirit. at the deepest, Spirit-wrought level.



18 @evyete TV mopvelav. TAV UAPTNHX O £XV TR0 AVOPWTOG £KTOG TOD 0WUATOG £0TLY, O d¢ TOPVELWV
€1¢ TO 1010V 0OUA AUAPTAVEL.

Flee sexual immorality. Every other sin a person commits is outside the body, but the sexually

immoral person sins against his own body.

COMMAND & GROUND | asynpeTon —The argument's first imperative: flee. The supporting maxim

sets mopvela apart — uniquely a sin 'into one's own body, violating the very thing united to Christ and

indwelt by the Spirit.
A 1 7 ~
(PEVYETE ™Tmv TTOPVELXV v
flee the sexual immorality every
Pres Act Impv 2 Pl - pelyw Accusative Accusative Nominative
main verb (command) article direct object attributive adjective
— present imperative (continual action) nopvela: 'sexual immorality'; the central ndg: 'every, all'; introducing the general
o . vice of the section, now to be fled outright. maxim.
@evyw: 'flee, escape'; the present urges
ongoing flight — not negotiation but
constant avoidance (cf. Joseph, Gen 39).
[4 7 «© 7\ 4
apapTnua (0] AV o on
sin/sinful act which(ever) ever may commit
Nominative Accusative particle (generalizing the relative) Aor Act Subj 3 Sg - mo1éw
subject (with rel. clause) relative pronoun (object of mouan) &6v: here as &v generalizing 'whatever' — 8 verb of indefinite rel. clause (subjunctive)

£av = 'whatever!

audptnua: 'a sin, sinful deed' (the concrete — constative aorist (generalizing)

act, vs. auaptia the principle). ,
s o ple) noéw: 'do, commit'; subjunctive in the

general relative clause.



avOpwrog EKTOC 100 CWMATOC

a person outside the body

Nominative improper preposition + genitive (location) Genitive Genitive

subject of moon ¢xtéc: 'outside, apart from'; other sins are article object of éktdg
&vBpwrog: 'human, person'; generic ‘external' to the body in a way mopveia is o®a: 'body'; the maxim's pivot — other
'anyone! R sins are external to the body.

£0TIV 0 ¢ TOPVEVWV

is the (one) but the one practising immorality

Pres Act Indic 3 Sg - elp{ Nominative adversative conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - mopvedw

main verb (copula) article (substantizes ptc.) &¢é: 'but'; marking the exceptional case of

substantival participle (subject)

— gnomic present Topvela. — present (general/customary)
nopvevw: 'commit sexual immorality,
fornicate'; the one engaged in this sin.

b 1 24 ~

€16 TO 1810\7 owua

against the own body

preposition + accusative (disadvantage/direction) Accusative Accusative Accusative

sig +acc.: here 'against7 with respect to' — article attributive adjective object OfEiC

the sin is directed into the body itself. 1810c: 'one's own'; emphasizing that the

harm lands on the sinner's very own body.

AUAPTAVEL

sins

Pres Act Indic 3 Sg - auaptdvw
main verb

— gnomic present

auaptdve: 'sin, miss the mark'; the verb
cognate with audptnua — closing the
maxim.

o®ua: 'body'; the target and victim of
mopveia.



19 1 oUk oidarte 6Tt TO 6OUA VUGV VaOG TOD €V DUV (ylov TVEVHATOG €0TLV, OV EXETE G0 O£00, Kal 00K
€0TE EAVTOV;
Or do you not know that your body is a temple of the Holy Spirit within you, whom you have from

God, and you are not your own?

cLiMacTic APPEAL | 1] The final 'do you not know?' gives the deepest ground: the body is the

Spirit's sanctuary, divinely given — so the believer is not self-owned and cannot dispose of the body as

he pleases.
M oUK oldate ott
or not do you know that
disjunctive conjunction negative (expects 'yes') Perf Act Indic 2 Pl - 018« conjunction (content of knowing)
f: 'or'; the last of the chapter's rhetorical main verb (rhetorical question)

1 1
do you not know. — intensive perfect (present sense)

| oida: 'know'; the climactic refrain.

~ = - ™ - &

T0 cOua VUGV Vaog

the body your temple/sanctuary

Nominative Nominative Genitive Nominative

article subject genitive of possession predicate nominative
o®ua: 'body'; now declared a sacred vadg: 'temple, inner sanctuary, shrine'; the
dwelling-place. holy dwelling — the individual body as the

Spirit's temple (cf. 3:16 of the community).

T00 v vuiv ayiov

of the in you Holy

Genitive preposition + dative (indwelling) Dative Genitive

article object of év (indwelling sphere) attributive adjective

&ylog: 'Holy'; qualifying the indwelling
Spirit.



”~ ™ - ™ Y

TVEOUATOG £0TIV oV £xete

Spirit is whom you have

Genitive Pres Act Indic 3 Sg - eipi Genitive Pres Act Indic 2 P1 - éxw

genitive (the temple’s resident) main verb (copula) relative pronoun (object of éete, by attraction) main verb (rel. clause)
nvebpa: '(Holy) Spirit'; the divine occupant — stative present — stative present

whose presence sanctifies the body. £xw: 'have, possess'; the Spirit is a

possession granted, not earned.

~ ™ o~ ™ ~ - 7~

) \ ~ \ k)
aTO CELY) Kol ovK
from God and not
preposition + genitive (source) Genitive coordinating conjunction negative

object of drd (source)

0edg: God; the Spirit is God's gift —
underscoring divine ownership.

£oTe £QUTOV

you are your own

Pres Act Indic 2 Pl - eiui Genitive

main verb (copula) predicate genitive of possession (reflexive)
— stative present ¢avutoU: reflexive 'oneself'; 'you are not

your own' — the believer belongs to
another (cf. v.20).

20 nyopdodnte yap tiufic doédoate O tOV B0V €V T Tt DUQV.
For you were bought with a price. Therefore glorify God in your body.
GROUND & CLIMACTIC COMMAND | YAp  The ground of non-self-ownership: a purchase price was paid

(Christ's death). The section closes with its goal-imperative — the redeemed body is to be the arena of

God's glory, not of opveia.



”~ ™ Y

fyopdobnte yap Tipfig SoEdoare

you were bought for with a price glorify
Aor Pass Indic 2 P dyopdlw explanatory conjunction (grounds v.19b) Genitive Aor Act Impv 2 Pl - §0£4lw
main verb yép: 'for'; supplying the reason you are not genitive of price main verb (command)
— constative aorist (decisive act) YCUROWIL Tipn: 'price, value, honor'; the genitive of — constative aorist imperative (decisive
&g e ice — 1 h hrist's blood,
&yopdla: 'buy, purchase' (from dyopd, price — a costly purchase (Christ's blood summons)
o cf. 7:23). g L .
'marketplace'); redemption imagery — 80&dw: 'glorify, honor, praise'; the aorist
bought out of bondage, hence belonging to imperative calls for definite, whole-life
the purchaser. action — make God's glory the aim of
bodily life.
\ 1 1 b
on OV Osov £V
then/indeed the God in
particle (urgency/inference) Accusative Accusative preposition + dative (sphere/means)
d1: emphatic particle, 'now, then, indeed'; article direct object
lending urgen'cy to the command — 'so by 0edc: God; the one to be glorified — the
all means glorify! rightful owner of the redeemed body.
~ ’ € ~
Tw oWUATL VUMWYV
the body your
Dative Dative Genitive
article dat. of sphere/means (the arena of glory) genitive of possession

o®ua: 'body'; the redeemed, Spirit-indwelt
body is the very place where God is to be
glorified — the section's resolving note.

On the text. Verse punctuation and paragraphing (including the rhetorical question
marks) are editorial and conventional. In v.20 the critical text closes with ¢v
opatt bu®V ('in your body'), without the later liturgical addition 'and in your spirit,
which are God's'"; that longer reading is a known variant not reproduced here. Where
readings legitimately differ, the more common analysis was chosen, and the lexical

notes are condensed orientation rather than a substitute for a lexicon.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



